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A. Poznámky obsahujú tieto informácie o účtovnej jednotke: 

'Grem Tech, s.r.o., Veľký Folkmár 224, 05551 Veľký Folkmár dátum založenia 04.03.2008 dátum vzniku 04.03.2008
 
 
príprava, spracovanie a monitoring stratégií, analýz, koncepcii a projektov v oblasti štrukturálnych a európskych fondov a
ich konečné vyhodnocovanie 
projektovanie, výroba, montáž pohonných, prevodových a prenosných agregátov strojov, motorových vozidiel a
dopravných prostriedkov a ich častí 
navrhovanie, výroba mobilných a stacionárnych pracovných strojov a zariadení 
oprava cestných motorových vozidiel 
oprava pracovných strojov 
výroba kotevných prípravkov pre stavebné zámočnícke výrobky 
mechanická úprava kovov a plechov - ohýbanie, rezanie, strihanie na mieru 
dokončovacie práce hotových kovových výrobkov jednoduchým ručným opracovaním alebo pomocou drobnej ručnej
mechanizáci
výroba cementového tovaru 
zostavovanie drevených dielcov alebo súčastí do finálnch produkt
montáž a demontáž kompletných stolárskych výrobko
výroba, oprava a okovávanie - palety, drevené obaly, sudy a debny, násady, šindle výroba komponentov z dreva -
guľatina, panely, laty, brvná 
spracovanie drevnej triesky, pilín a ďalších drevených a celulóznych materiálov a hmôt 
piliarska výroba, porez dreva, hobľovanie, impregnovanie dreva, nátery a morenie dreva 
demolácie, búracie práce, príprava staveniska, terénne úpravy 
vykonávanie tenkostenných omietok stierkovan
montáž priečok a zavesených podhľadov suchou technológiou z hromadne vyrábaných dielcov 
kladenie zámkovej dlažby
výroba stavebných prefabrikátov, zmesí a výrobkov - panely, kvádre
úprava dreva - prirodzené a umelé sušenie drev
zhotovovanie tesárskych výrobkov - maltovanie, lešenárske kozy, rebríky, hasnice, ochranné zábradlie, drevené plo
príprava debnenia pre zákla
obkladanie stien a stropov suchým spôs
montáž ľahko prestaviteľných priečok na báze dreva suchou cestou
manipulácia práce pri demontáži strešnej krytiny 
osadzovanie jednoduchých závlahových systémov 
montáž jednoduchých závlahových systémov 
úprava a príprava povrchov podláh pred kladením podlahových krytín '

a) obchodné meno a sídlo účtovnej jednotky, dátum jej založenia a dátum jej  vzniku,
b) opis hospodárskej činnosti účtovnej jednotky, 

c) priemerný prepočítaný počet zamestnancov účtovnej jednotky počas účtovného obdobia, počet zamestnancov účtovnej
    jednotky ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, z toho počet vedúcich zamestnancov, ktorými sa rozumejú
    vedúci zamestnanci v priamej riadiacej pôsobnosti štatutárneho orgánu alebo člena  štatutárneho orgánu a vedúci 
    zamestnanci, ktorí sú v priamej riadiacej pôsobnosti tohto vedúceho zamestnanca,
1. Informácie k prílohe č. 3 časti A. písm. c) o počte zamestnancov

Názov položky Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

             účtovné obdobie

Priemerný prepočítaný počet zamestnancov

Stav zamestnancov ku dňu, ku ktorému
sa zostavuje účtovná závierka, z toho:

počet vedúcich zamestnancov

0

0

0

0

0

0
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Účtovná jednotka nie je súčasťou konsolidovaného celku.

C. Ak je účtovná jednotka súčasťou konsolidovaného celku poznámky obsahujú aj tieto informácie: 

a) obchodné meno a sídlo konsolidujúcej účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku za všetky
    skupiny účtovných jednotiek konsolidovaného celku, pre ktorú je účtovná jednotka konsolidovanou účtovnou jednotkou,
b) obchodné meno a sídlo konsolidujúcej účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku za tú
    skupinu účtovných jednotiek konsolidovaného celku, ktorého súčasťou je aj účtovná jednotka; uvádza sa aj obchodné
    meno a sídlo účtovnej jednotky, ktorá je bezprostredne konsolidujúcou účtovnou jednotkou, 
c) obchodné meno a sídlo konsolidujúcej účtovnej jednotky, v ktorej sú prístupné konsolidované účtovné závierky
    a adresa príslušného registrového súdu, ktorý vedie obchodný register, v ktorom sa uložia tieto konsolidované účtovné
    závierky, 
d) údaj, či je materská účtovná jednotka oslobodená od povinnosti zostaviť konsolidovanú účtovnú závierku a
    konsolidovanú výročnú správu podľa § 22 zákona, pričom sa uvádza 
    1. pri oslobodení podľa § 22 ods. 8 zákona obchodné meno a sídlo materskej účtovnej jednotky zostavujúcej
        konsolidovanú účtovnú závierku podľa osobitných predpisov1ca), do ktorej je zahrnovaná účtovná jednotka
        a všetky jej dcérske účtovné jednotky, 
    2. pri oslobodení podľa § 22 ods. 12 zákona obchodné meno a sídlo dcérskych účtovných jednotiek.
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'(a) Východiská pre zostavenie účtovnej závierky
Účtovná závierka bola zostavená za predpokladu, že Spoločnosť bude nepretržite pokračovať vo svojej činnosti (going
concern).
Účtovné metódy a všeobecné účtovné zásady boli účtovnou jednotkou konzistentne aplikované.
V účtovnom období 2014 Spoločnosť nevykonala žiadne opravy významných chýb minulých účtovných období. 
 
(b) Dlhodobý nehmotný majetok a dlhodobý hmotný majetok
Dlhodobý majetok nakupovaný sa oceňuje obstarávacou cenou, ktorá zahŕňa cenu obstarania a náklady súvisiace s
obstaraním (clo, prepravu, montáž, poistné a pod.). 
Súčasťou obstarávacej ceny dlhodobého hmotného majetku nie sú úroky z cudzích zdrojov ani realizované kurzové
rozdiely, ktoré vznikli do momentu uvedenia dlhodobého majetku do používania.
Súčasťou obstarávacej ceny dlhodobého nehmotného majetku nie sú úroky z cudzích zdrojov, ktoré vznikli do momentu
zaradenia dlhodobého nehmotného majetku do používania.
Dlhodobý majetok vytvorený vlastnou činnosťou sa oceňuje vlastnými nákladmi. Vlastnými nákladmi sú všetky priame
náklady vynaložené na výrobu alebo inú činnosť a nepriame náklady, ktoré sa vzťahujú na výrobu alebo inú činnosť. 
Náklady na výskum sa neaktivujú, účtujú sa do nákladov účtovného obdobia, v ktorom vznikli. Náklady na vývoj sa účtujú
do obdobia, v ktorom vznikli, ale tie náklady na vývoj, ktoré sa vzťahujú na jasne definovaný výrobok alebo proces, pri
ktorých je možné preukázať technickú realizovateľnosť a možnosť predaja a spoločnosť má dostatočné zdroje na
dokončenie projektu, jeho predaj alebo na vnútorné využitie jeho výsledkov, sa aktivujú, a to vo výške, ktorá je
pravdepodobná, že sa získa späť z budúcich ekonomických úžitkov.
Aktivované náklady na vývoj sa odpisujú počas maximálne 5 rokov, a to v tých účtovných obdobiach, v ktorých sa
očakáva predaj produktu alebo využívanie procesu. Ak sa zníži ich hodnota, odpisujú sa na sumu, ktorá je
pravdepodobná, že sa získa späť z budúcich ekonomických úžitkov.
Odpisy dlhodobého nehmotného majetku sú stanovené vychádzajúc z predpokladanej doby jeho používania a
predpokladaného priebehu jeho opotrebenia. Odpisovať sa začína prvým dňom mesiaca nasledujúceho po uvedení
dlhodobého majetku do používania. Drobný dlhodobý nehmotný majetok, ktorého obstarávacia cena (resp. vlastné
náklady) je 2 400 EUR a nižšia, sa odpisuje jednorazovo pri uvedení do používania.
Odpisy dlhodobého hmotného majetku sú stanovené vychádzajúc z predpokladanej doby jeho používania a
predpokladaného priebehu jeho opotrebenia. Odpisovať sa začína prvým dňom mesiaca nasledujúceho po uvedení
dlhodobého majetku do používania. Drobný dlhodobý hmotný majetok, ktorého obstarávacia cena (resp. vlastné náklady)
je 1 700 EUR a nižšia, sa odpisuje jednorazovo pri uvedení do používania. Pozemky sa neodpisujú.
 
(c) Cenné papiere a podiely
Cenné papiere a podiely (okrem cenných papierov na obchodovanie) sa oceňujú obstarávacími cenami vrátane nákladov
súvisiacich s obstaraním. Od obstarávacej ceny je odpočítané zníženie hodnoty cenných papierov a podielov. 
Cenné papiere na obchodovanie sa pri ich obstaraní oceňujú reálnou hodnotou. 
 
(d) Zásoby 
Zásoby sa oceňujú nižšou z nasledujúcich hodnôt: obstarávacou cenou (nakupované zásoby) alebo vlastnými nákladmi
(zásoby vytvorené vlastnou činnosťou) alebo čistou realizačnou hodnotou.
Obstarávacia cena zahŕňa cenu zásob a náklady súvisiace s obstaraním (clo, prepravu, poistné, provízie, skonto a pod.).
Úroky z cudzích zdrojov nie sú súčasťou obstarávacej ceny. Nakupované zásoby sa oceňujú váženým aritmetickým
priemerom z obstarávacích cien.
Vlastné náklady zahŕňajú priame náklady (priamy materiál, priame mzdy a ostatné priame náklady) a časť nepriamych
nákladov bezprostredne súvisiacich s vytvorením zásob vlastnou činnosťou (výrobná réžia). Výrobná réžia sa do
vlastných nákladov zahŕňa v závislosti od stupňa rozpracovanosti týchto zásob. Správna réžia a odbytové náklady nie sú
súčasťou vlastných nákladov. Súčasťou vlastných nákladov nie sú úroky z cudzích zdrojov.Zníženie hodnoty zásob sa
zohľadňuje vytvorením oprav'

E. V časti o použitých účtovných zásadách a účtovných metódach sa uvádzajú informácie o 

a) splnení predpokladu, že účtovná jednotka bude nepretržite pokračovať vo svojej činnosti, 

b) zmenách účtovných zásad a zmenách účtovných metód, s uvedením dôvodu ich uplatnenia a ich vplyvu na hodnotu
    majetku, záväzkov, vlastného imania a výsledku hospodárenia účtovnej jednotky, 
c) spôsobe oceňovania jednotlivých zložiek majetku a záväzkov v členení na 
    1. dlhodobý nehmotný majetok obstaraný kúpou, 
    2. dlhodobý nehmotný majetok obstaraný vlastnou činnosťou, 
    3. dlhodobý nehmotný majetok obstaraný iným spôsobom, 
    4. dlhodobý hmotný majetok obstaraný kúpou, 
    5. dlhodobý hmotný majetok obstaraný vlastnou činnosťou, 
    6. dlhodobý hmotný majetok obstaraný iným spôsobom, 
    7. dlhodobý finančný majetok, 
    8. zásoby obstarané kúpou, 
    9. zásoby vytvorené vlastnou činnosťou, 
  10. zásoby obstarané iným spôsobom, 
  11. zákazkovú výrobu a zákazkovú výstavbu nehnuteľnosti určenej na predaj, 
  12. pohľadávky, 
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'(e) Zákazková výroba
Zákazková výroba sa vykazuje použitím metódy stupňa dokončenia zákazky (angl. percentage-of-completion-method).
 
(f) Zákazková výstavba nehnuteľnosti
 
Zákazková výstavba nehnuteľnosti – priebežný transfer
Zákazková výstavba nehnuteľnosti určenej na predaj sa vykazuje podľa metódy stupňa dokončenia. 
 
Zákazková výstavba nehnuteľnosti – ostatná (nie priebežný transfer)
Zákazková výstavba nehnuteľnosti určenej na predaj – ostatná (nie priebežný transfer) sa vykazuje metódou tzv.
nulového zisku, t. j. zisk sa vykáže až pri predaji nehnuteľnosti.
 
(g) Pohľadávky
Pohľadávky pri ich vzniku sa oceňujú ich menovitou hodnotou; postúpené pohľadávky a pohľadávky nadobudnuté
vkladom do základného imania sa oceňujú obstarávacou cenou vrátane nákladov súvisiacich s obstaraním. Toto
ocenenie sa znižuje o pochybné a nevymožiteľné pohľadávky.
 
(h) Peňažné prostriedky a ceniny
Peňažné prostriedky a ceniny sa oceňujú ich menovitou hodnotou. Zníženie ich hodnoty sa vyjadruje opravnou položkou.
 
 
 
 
(i) Náklady budúcich období a príjmy budúcich období
Náklady budúcich období a príjmy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej a
časovej súvislosti s účtovným obdobím.
 
(j) Rezervy
Rezervy sú záväzky s neurčitým časovým vymedzením alebo výškou; tvoria sa na krytie známych rizík alebo strát z
podnikania. Oceňujú sa v očakávanej výške záväzku.
 
(k) Záväzky
Záväzky pri ich vzniku sa oceňujú menovitou hodnotou. Záväzky pri ich prevzatí sa oceňujú obstarávacou cenou. Ak sa
pri inventarizácii zistí, že suma záväzkov je iná ako ich výška v účtovníctve, uvedú sa záväzky v účtovníctve a v účtovnej
závierke v tomto zistenom ocenení. 
 
(l) Odložené dane
Odložené dane (odložená daňová pohľadávka a odložený daňový záväzok) sa vzťahujú na: 
a) dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotou majetku a účtovnou hodnotou záväzkov vykázanou v súvahe a ich daňovou
základňou,
b) možnosť umorovať daňovú stratu v budúcnosti, ktorou sa rozumie možnosť odpočítať daňovú stratu od základu dane v
budúcnosti,
c) možnosť previesť nevyužité daňové odpočty a iné daňové nároky do budúcich období.
 
(m) Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období
Výdavky budúcich období a výnosy budúcich období sa vykazujú vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej
a časovej súvislosti s účtovným obdobím.
 
(n) Emisné kvóty
Bezodplatne pripísaný proporčný podiel emisných kvót v ocenení reprodukčnou obstarávacou cenou sa účtuje v prospech
výnosov budúcich období. 
Zúčtovanie výnosov budúcich období sa uskutočňuje v časovej a vecnej súvislosti s použitím bezodplatne pripísaných
emisných kvót z dôvodu ich predaja alebo tvorby rezervy alebo splnenia povinnosti odovzdania emisných kvót.
Nakúpené emisné kvóty sa oceňujú obstarávacou cenou. 
 
(o) Dotácie zo štátneho rozpočtu

  13. krátkodobý finančný majetok, 
  14. časové rozlíšenie na strane aktív súvahy, 
  15. záväzky, vrátane rezerv, dlhopisov, pôžičiek a úverov, 
  16. časové rozlíšenie na strane pasív súvahy, 
  17. deriváty, 
  18. majetok a záväzky zabezpečené derivátmi, 
  19. prenajatý majetok a majetok obstaraný na základe zmluvy o kúpe prenajatej veci, 
  20. majetok obstaraný v privatizácii, 
  21. daň z príjmov splatnú za bežné účtovné obdobie a za zdaňovacie obdobie (ďalej len „splatná daň z príjmov“) a daň z
        príjmov odloženú do budúcich účtovných období a zdaňovacích období (ďalej len „odložená daň z príjmov“), 
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O nároku na dotácie zo štátneho rozpočtu sa účtuje, ak je takmer isté, že sa splnia všetky podmienky súvisiace s
dotáciou a súčasne, že sa dotácia poskytne. 
Dotácie na hospodársku činnosť Spoločnosti sa najskôr vykazujú ako výnosy budúcich období a do výkazu ziskov a strát
sa rozpúšťajú ako výnosy z hospodárskej činnosti v časovej a vecnej súvislosti s vynaložením nákladov na príslušný účel.
Dotácie na obstaranie dlhodobého hmotného majetku a dlhodobého nehmotného majetku sa najskôr vykazujú ako
výnosy budúcich období a do výkazu ziskov a strát sa rozpúšťajú v časovej a vecnej súvislosti so zaúčtovaním odpisov 
z tohto dlhodobého majetku. 
(s) Cudzia mena
Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene sa ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu prepočítavajú na menu euro
referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou
Slovenska v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu. 
Na ocenenie prírastku cudzej meny nakúpenej za euro sa použije kurz, za ktorý bola táto cudzia mena nakúpená.
Na úbytok rovnakej cudzej meny v hotovosti alebo z devízového účtu sa na prepočet cudzej meny na eurá použije
referenčný výmenný kurz určený a vyhlásený Európskou centrálnou bankou.'

'Dlhodobý hmotný majetok odpisuje spoločnosť v prvej odpisovej skupine, rovnomerne.
 
 
DHM k 1.1.2015                    Príbytok                      Úbytok                    DHM 31.12.2015
___________________________________________________________________________
 
9593                                         4963                                                           14556
 
 
Nemá spoločnosť dlhodobý majetok na ktorý je zriadené záložné právo, ani pri ktorom má účtovná jednotka obmedzené
právo s ním nakladať.
 
'

d) tvorbe odpisového plánu pre dlhodobý majetok, pričom sa uvádza doba odpisovania, sadzby odpisov a odpisové
    metódy pre účtovné odpisy, 
e) dotáciách poskytnutých na obstaranie majetku s uvedením zložky majetku a ich ocenenia, 
f) oprave významných chýb minulých účtovných období účtovanej v bežnom účtovnom období s uvedením sumy vplyvu
   na nerozdelený zisk minulých rokov  alebo na neuhradenú stratu minulých rokov; súčasne môže účtovná jednotka
   uviesť aj informácie o oprave nevýznamných chýb minulých účtovných období účtovanej v bežnom účtovnom období
   s uvedením sumy vplyvu na výsledok hospodárenia bežného účtovného obdobia. 

Dlhodobý finančný majetok Hodnota za bežné účtovné obdobie

Dlhodobý finančný majetok, na ktorý je zriadené záložné právo 0

Dlhodobý finančný majetok, pri ktrom má účtovná jednotka obmedzené právo s ním
nakladať

0

10. Informácie k prílohy č. 3 časti F. písm. m)  o dlhodobom finančnom majetku

m) dlhodobom finančnom majetku, na ktorý je zriadené záložné právo a o dlhodobom majetku, pri ktorom má účtovná
     jednotka obmedzené právo s ním nakladať,

Tabuľka č. 2

Krátkodobý finančný majetok Stav na konci
účtovného

obdobia

Stav na začiatku
účtovného

obdobia
Úbytky

0 0 0 0

a b c d e

Majetkové CP na obchodovanie

Dlhové CP na obchodovanie

Emisné kvóty

Dlhové CP so splatnosťou do jedného roka
držané do splatnosti

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

0 0 0 0

Prírastky

Ostatné realizovateľné CP

0 0 0 0

Krátkodobý finančný majetok spolu

Bežné účtovné obdobie

0 0 0 0

Obstarávanie krátkodobého finančného
majetku

Presuny

0

f

0

0

0

0

0

0
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21. Informácie k časti F. písm. zd) prílohy č. 3 o majetku prenajatom formou finančného prenájmu
      Účinnosť od 31.12.2014 (Opatrenie č. MF/18009/2014-74)

Názov
položky

Bežné účtovné obdobie

do jedného roka
vrátane

od jedného roka
do piatich rokov

vrátane

viac ako päť
rokov

0 00 0 0 0

a b c d e f g

Spolu

Istina

Finančný výnos 0 00 0 0 0

0 00 0 0 0

Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

Splatnosť Splatnosť

do jedného roka
vrátane

od jedného roka
do piatich rokov

vrátane

viac ako päť
rokov

zb) vlastných akciách, a to o 
     1. dôvode nadobudnutia vlastných akcií počas účtovného obdobia, 
     2. počte a menovitej hodnote nadobudnutých vlastných akcií počas účtovného obdobia a o počte a menovitej hodnote
         prevedených vlastných akcií počas účtovného obdobia, pričom sa uvádza percentuálna hodnota týchto vlastných
         akcií na upísanom základnom imaní, 
     3. počte a hodnote, za ktorú sa vlastné akcie počas účtovného obdobia nadobudli a o počte a hodnote, za ktorú sa
         vlastné akcie počas účtovného obdobia previedli na inú osobu, 
     4. počte, menovitej hodnote a hodnote, za ktorú sa vlastné akcie nadobudli a ktoré účtovná jednotka má v držbe k
        poslednému dňu účtovného obdobia; uvádza sa aj ich percentuálny podiel na upísanom základnom imaní,
zc) významných položkách časového rozlíšenia nákladov budúcich období a príjmov budúcich období, 
zd) majetku prenajatom formou finančného prenájmu v poznámkach prenajímateľa, a to 
     1. celková suma dohodnutých platieb ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka v členení na istinu u
         prenajímateľa a finančný výnos, 
     2. suma istiny u prenajímateľa a finančného výnosu podľa doby splatnosti 
     2a. do jedného roka vrátane, 
     2b. od jedného roka do piatich rokov vrátane, 
     2c. viac ako päť rokov. 

Názov položky

0 0Záväzky po lehote splatnosti

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti do jedného roka
vrátane

0 2127

24. Informácie k časti G. písm. c) a d) prílohy č. 3 o záväzkoch

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Krátkodobé záväzky spolu 0 2127

0 0

0 0

Dlhodobé záväzky spolu 0 0

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti jeden rok až päť rokov

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti nad päť rokov

c) výške záväzkov do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti, 
d) štruktúre záväzkov podľa zostatkovej doby splatnosti v členení podľa jednotlivých položiek súvahy, a to podľa
    zostatkovej doby splatnosti 
    1. do jedného roka vrátane,   2. od jedného roka do piatich rokov vrátane,   3. viac ako päť rokov,
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Názov položky

Suma istiny
v príslušnej mene
za bezprostredne
predchádzajúce
účtovné obdobie

Mena
Úrok 
p. a.
v %

Suma istiny 
v príslušnej mene
za bežné účtovné

obdobie

00 0

a b c d e g

00 0

00 0

Dátum 
splatnosti

00 0

00 0

00 0

00 0

00 0

00 0

00 0

00 0

00 0

28. Informácie k časti G. písm. i) prílohy č. 3 o bankových úveroch, pôžičkách a krátkodobých finančných
výpomociach
Tabuľka č. 1

Dlhodobé bankové úvery

Krátkodobé bankové úvery

i) bankových úveroch, pôžičkách a návratných finančných výpomociach, pričom sa uvádza najmä mena, v ktorej boli
   poskytnuté, charakter, hodnota v cudzej mene a hodnota v eurách, výška úroku, splatnosť, forma zabezpečenia,

Suma istiny 
v eurách
za bežné
účtovné
obdobie

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

f

Spoločnosť nemá úvery ani pôžičky .

Názov položky

Suma istiny
v príslušnej mene
za bezprostredne
predchádzajúce
účtovné obdobie

Mena
Úrok 
p. a.
v %

Suma istiny 
v príslušnej mene
za bežné účtovné

obdobie

00 0

a b c d e f

00 0

00 0

Dátum 
splatnosti

00 0

00 0

00 0

00 0

00 0

Tabuľka č. 2

Dlhodobé pôžičky

Krátkodobé pôžičky

Krátkodobé finančné výpomoci

0

0

0

0

0

0

0

0

Suma istiny 
v eurách
za bežné
účtovné
obdobie

f

Spoločnosť nemá pôžičky.
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31. Informácie k časti G. písm. m) prílohy č. 3 o majetku prenajatom formou finančného prenájmu

Názov
položky

Bežné účtovné obdobie

do jedného roka
vrátane

od jedného roka
do piatich rokov

vrátane

viac ako päť
rokov

0 00 0 0 0

a b c d e f g

Spolu

Istina

Finančný náklad 0 00 0 0 0

0 00 0 0 0

Bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie

Splatnosť Splatnosť

do jedného roka
vrátane

od jedného roka
do piatich rokov

vrátane

viac ako päť
rokov

m) majetku prenajatom formou finančného prenájmu v poznámkach nájomcu, a to 
    1. celková suma dohodnutých platieb ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka v členení na istinu u nájomcu
        a finančný náklad, 
    2. suma istiny u nájomcu a finančného nákladu podľa doby splatnosti 
    2a. do jedného roka vrátane, 
    2b. od jedného roka do piatich rokov vrátane, 
    2c. viac ako päť rokov. 

Spoločnosť nemá majetok nadobudnutý formou finančného leasingu.

Názov položky

0 0

0 0

34. Informácie k časti I. prílohy č. 3 o nákladoch

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne

predchádzajúce účtovné
obdobie

0 0

0 0

0 0

0 0

Náklady voči audítorovi, audítorskej spoločnosti, z toho:

náklady za overenie individuálnej účtovnej závierky

iné uisťovacie audítorské služby

súvisiace audítorské služby

daňové poradenstvo

ostatné neaudítorské služby

a) opis a suma významných položiek nákladov za poskytnuté služby, 
b) opis a suma významných položiek ostatných nákladov z hospodárskej činnosti, 
c) opis a suma významných položiek finančných nákladov a celková suma kurzových strát; osobitne sa uvádza suma
    kurzových strát účtovaná ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, 
d) opis a suma položiek nákladov, ktoré majú výnimočný rozsah alebo výskyt, týkajúcich sa bežného účtovného obdobia
    a položiek mimoriadnych nákladov týkajúcich sa predchádzajúcich účtovných období, 
e) opis a celková suma nákladov za overenie individuálnej účtovnej závierky audítorom alebo audítorskou spoločnosťou,
    uisťovacie audítorské služby s výnimkou overenia individuálnej účtovnej závierky, súvisiace audítorské služby, daňové
    poradenstvo a ostatné neaudítorské služby poskytnuté týmto audítorom alebo audítorskou spoločnosťou. 

I. V časti o nákladoch sa uvádzajú tieto informácie: 

Nemá náklady voči auditorovi , auditorskej spoločnosti.
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a) opis a hodnota podmienených záväzkov vyplývajúcich zo súdnych rozhodnutí, z poskytnutých záruk, zo všeobecne
    záväzných právnych predpisov, zo zmlúv o podriadenom záväzku1cb), z ručenia podľa jednotlivých druhov ručenia a
    podobne; takýmito podmienenými záväzkami sú 
    1. možná povinnosť, ktorá vznikla ako dôsledok minulej udalosti a ktorej existencia závisí od toho, či nastane alebo
        nenastane jedna alebo viac neistých udalostí v budúcnosti, ktorých vznik nezávisí od účtovnej jednotky, alebo 
    2. existujúca povinnosť, ktorá vznikla ako dôsledok minulej udalosti, ale ktorá sa nevykazuje v súvahe, pretože 
    2a. nie je pravdepodobné, že na splnenie tejto povinnosti bude potrebný úbytok ekonomických úžitkov, alebo 
    2b. výška tejto povinnosti sa nedá spoľahlivo oceniť, 
b) opis a hodnota podmienených záväzkov podľa písmena a) voči spriazneným osobám, ktorými sú 
    1. právnické osoby, ktoré sú vo vzťahu k účtovnej jednotke dcérskou účtovnou jednotkou alebo materskou účtovnou
        jednotkou alebo právnické osoby, ktoré sú spoločne s účtovnou jednotkou vo vzťahu k inej účtovnej jednotke 
        dcérskymi účtovnými jednotkami, 
    2. právnické osoby, ktoré vykonávajú podstatný vplyv v účtovnej jednotke alebo je v nich vykonávaný podstatný vplyv
        účtovnou jednotkou, 
    3. fyzické osoby, prostredníctvom ktorých vykonáva iná osoba v účtovnej jednotke podstatný vplyv, 
    4. zamestnanci zodpovední za riadenie a kontrolu činnosti účtovnej jednotky a ich blízke osoby a osoby zodpovedné
        za riadenie a kontrolu činnosti účtovnej jednotky, ktoré nie sú zamestnancami a ich blízke osoby, 
    5. právnické osoby, v ktorých fyzické osoby uvedené v treťom a štvrtom bode vykonávajú podstatný vplyv a to aj
        sprostredkovane, 
    6. osoby, ktoré vykonávajú v účtovnej jednotke a súčasne v inej účtovnej jednotke prostredníctvom členov štatutárnych
        orgánov, dozorných orgánov a iných orgánov taký vplyv, že sú schopné ovplyvniť ekonomické zámery oboch 
        účtovných jednotiek; vplyvom sa rozumie priamy vplyv aj sprostredkovaný vplyv, 
    7. osoby, ktoré poskytli účtovnej jednotke úver, a z tohto dôvodu sú schopné ovplyvniť ekonomické vzťahy s účtovnou
        jednotkou, 
    8. osoby, s ktorými účtovná jednotka realizuje taký objem obchodov, že je od týchto osôb hospodársky závislá, 
c) opis a hodnota podmieneného majetku, ktorým sa rozumie možný majetok, ktorý vznikol v dôsledku minulých udalostí
    a ktorého existencia závisí od toho, či nastane alebo nenastane jedna alebo viac neistých udalostí v budúcnosti,
    ktorých vznik nezávisí od účtovnej jednotky; týmto majetkom sú napríklad práva zo servisných zmlúv, poistných zmlúv,
    koncesionárskych zmlúv, licenčných zmlúv, práva z investovania prostriedkov získaných oslobodením od dane z 
    príjmov a práva z privatizácie; informácie o možnom majetku sa neuvádzajú len, ak je zvýšenie ekonomických úžitkov
    nepravdepodobné.

L. V časti o iných aktívach a iných pasívach sa uvádzajú tieto informácie: 

Spoločnosť nemá  iné aktíva ani iné pasíva.

a) výške priznaných odmien za účtovné obdobie pre členov štatutárneho orgánu, dozorného orgánu a iného orgánu
    účtovnej jednotky z dôvodu výkon ich funkcie vrátane plnení vyplývajúcich z dôchodkových programov pre 
    bývalých členov týchto orgánov, a to v členení za jednotlivé orgány, 
b) výške jednotlivých druhov záruk alebo iných zabezpečení poskytnutých pre členov štatutárneho orgánu, dozorného
    orgánu a iného orgánu účtovnej jednotky, a to v členení za jednotlivé orgány, 
c) pôžičkách poskytnutých členom štatutárneho orgánu, dozorného orgánu a iného orgánu účtovnej jednotky, a to 
    1. celková suma poskytnutých pôžičiek k poslednému dňu účtovného obdobia v členení za jednotlivé orgány, 
    2. celková suma splatených pôžičiek k poslednému dňu účtovného obdobia v členení za jednotlivé orgány, 
    3. celková suma odpustených pôžičiek a odpísaných pôžičiek k poslednému dňu účtovného obdobia v členení za
        jednotlivé orgány, 
d) hlavných podmienkach, na základe ktorých im boli záruky alebo iné zabezpečenia a pôžičky poskytnuté; pri 
    pôžičkách sa uvádzajú aj úrokové sadzby, 
e) celkovej sume použitých finančných prostriedkov alebo iného plnenia na súkromné účely členmi štatutárneho orgánu,
    dozorného orgánu a iného orgánu účtovnej jednotky, ktoré sa vyúčtovávajú. 

M. V časti o príjmoch a výhodách členov štatutárneho orgánu, dozorného orgánu a iného orgánu účtovnej
jednotky sa uvádzajú informácie o 

Spoločnosť za účtovné obdobie nevypolácala odmeny ani neviedla iné finančné tranzakcie s členmi štatutárneho orgánu.


